
Bilden Sie Minidialoge entsprechend den angegebenen Beispielen:  

1. Olio             vorrei dell'olio                                 Farina       vorrei della farina
2.                     Sí certo, quanto?                                               Mi dispiace signora, ma purtroppo
3.                     mah, me ne dia una bottiglia                             non ne ho.

1- zucchero
2- pane               xxx
3- sale
4- aceto               xxx 
5- prosciutto
6- vino
7- birra               xxx
8- pomodori
Vorrei dello zucchero. Sì certo, quanto?Me ne dia un chilo. Vorrei del pane. Me ne dia 2 Kg. Vorrei
del sale. Me ne dia un pacchetto. Vorrei dell'aceto, me ne dia una bottiglia. Vorrei del prosciutto.
Me ne dia due etti. Vorrei del vino. Me ne dia un litro. Vorrei della birra, me ne dia 4 bottiglie.
Vorrei dei pomodori. Me ne dia mezzo kg. 

Bilden Sie Sätze nach folgenden Beispiel:

Camicia/stretta                         questa camicia é troppo stretta. Non ne ha una piú larga?

1- sedia/bassa
2- pantaloni/lunghi
3- gonna/scura
4- portafoglio/caro
5- giacca/pesante
6- vestito/sportivo
Questa sedia é troppo bassa. Non ne ha una piú alta? Questi pantaloni sono troppo lunghi. Non ne
ha di piú corti? Questa gonna é troppo scura. Non ne ha una piú chiara? Questo portafoglio é troppo
caro. Non ne ha uno piú a buon mercato? Questa giacca é troppo pesante. Non ne ha una piú
leggera? Questo vestito é troppo sportivo. Non ne ha uno piú elegante?

Übernehmen Sie die Rolle der Kundin und formulieren Sie ihre Äußerungen. 

                                                                         Buongiorno mi dica.

Sie möchten den gestreiften Rock Vorrei vedere la gonna a righe in vetrina
sehen, der in der Auslage ist.
                                                                         Sí eccola. La provi pure. La cabina é in fondo a destra.

Sie finden ihn (den Rock) etwas eng
und fragen die Verkäuferin, ob sie ihn nicht in 
einer größeren Nummer hat. E' un po' stretta, non ha una taglia in piú`?

                                                                         Certo. Ecco una 42, ma é un modello leggermente  
                                                                         diverso: Le piace?

Es gefällt Ihnen nicht besonders. Sie Non molto, ne vorrei una un po' piú elegante.



brauchen einen eleganteren Rock.

                                                                         Allora questo modello qui. E' una gonna bellissima!

Sie fragen, ob Sie ihn (den Rock) Posso provarla?
anprobieren können.

                                                                          Senz'altro....Questa le va bene?

Sie bestätigen, daß er Ihnen perfekt questa va bene, quanto costa?
paßt und fragen nach dem Preis.

                                                                          Quella.....quella viene due e cinquanta.

Sie geben zu verstehen, daß Sie das etwas E' un po' cara. Senta, ci penso e magari ripasso.
#
viel finden und sagen, daß Sie es sich
überlegen müssen und (gegebenenfalls)
wieder vorbeikommen werden.   


